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SÉCURITÉ ____________________________________________

Veuillez observer les instructions
suivantes lors de la mise en service
de l’appareil :
7 Cet appareil est exclusivement

destiné à l’usage domestique.
7 Il est formellement défendu d’utili-

ser cet appareil dans la baignoi-
re, sous la douche, au-dessus
d’un lavabo plein d’eau ou avec
les mains mouillées.

7 Il est interdit de plonger l’appareil
dans l’eau ou de le mettre en
contact avec de l’eau lors de son
nettoyage.

7 L’appareil ne doit pas être utilisé
à proximité de l’eau contenue
dans les baignoires, lavabos ou
autres récipients.

7 Si l’appareil est utilisé dans une
salle de bain, il faut impérative-
ment veiller à débrancher la fiche
secteur après l’utilisation car
l’eau représente également un
danger à proximité d’un
appareil, même arrêté.

7 S’il n’est pas déjà installé, il est
recommandé de procéder à l’ins-
tallation d’un dispositif de protec-
tion contre les courts-circuits avec
un courant de déclenchement
nominal inférieur à 30 mA dans
le circuit électrique de la salle de
bain afin de garantir une protec-
tion supplémentaire. Demandez à
votre installateur.

7 Ne recouvrez jamais la grille
d’admission d’air.

7 Ne recouvrez en aucun cas l’ap-
pareil, p. ex. avec une serviette
de bain.

7 Ne déposez jamais l’appareil sur
des coussins mous ou des couver-
tures tant qu’il est en marche.

7 Ne retirez jamais le casque de
séchage en cours de fonctionne-
ment. Eteignez toujours l’appareil
au préalable.

7 Débranchez la fiche après utilisa-
tion. Ne tirez pas sur le câble
pour débrancher la prise.

7 Il est interdit de mettre l’appareil
en marche si l’appareil ou le
câble d’alimentation présentent
des dommages visibles.
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SÉCURITÉ ____________________________________________

7 Si le câble secteur est
endommagé, il doit être remplacé
par le fabricant, son service
après-vente ou une personne de
qualification semblable, afin
d’éviter des dangers.

7 Tenez la batterie à l’écart des
enfants.

7 Cet appareil ne doit pas être
utilisé par les personnes
suivantes, y compris les enfants :
les personnes dont les capacités
physiques, sensorielles ou
psychiques sont limitées et celles
manquant d’expérience et de
connaissances. Ces dernières
peuvent utiliser l’appareil si on
leur en a indiqué le
fonctionnement ou si elles
l’utilisent sous la surveillance
d’une personne responsable de la
sécurité. Les enfants doivent
toujours être surveillés, afin qu’ils
ne jouent pas avec l’appareil.

7 N’ouvrez en aucun cas l’appareil.
La garantie du fabricant ne couvre
aucun dégât occasionné par des
manipulations inadéquates.
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VUE D’ENSEMBLE_________________________________

Dépliez la page 2 afin d’avoir
l’illustration toujours sous les yeux.

Eléments de commande 

Câble secteur.

Grille d’admission d’air.

Soufflante.

Interrupteur de marche/arrêt
avec deux niveaux de
température et un niveau de
séchage froid.

Sangle réglable.

Casque de séchage. 

Approche responsable,
durable !

GRUNDIG se concentre
sur des conditions de
travail sociales avec des
salaires justes, sur l’uti-

lisation efficace de matériaux bruts
avec une constante réduction des
déchets de plusieurs tonnes de pla-
stique chaque année – et sur une
disponibilité d’au moins 5 ans de
tous les accessoires.

Pour un avenir valant la peine d’être
vécu. 
Pour une bonne raison. Grundig.
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Caractéristiques

Votre appareil est doté d’une tech-
nologie ionique spéciale assurant
une vitalité durable du cheveu :

Les ions négatifs produits par l’ap-
pareil neutralisent les ions à charge
positive de vos cheveux. L’électricité
statique est ainsi éliminée de vos
cheveux. Ils se coiffent alors mieux
et plus facilement. Les gouttes d’eau
sont divisées en particules microsco-
piques. Le cheveu sèche ainsi d’une
manière à la fois plus douce et plus
rapide. Il devient plus souple et
revêt un éclat plus sain.

L’appareil est équipé d’un système
de protection contre la surchauffe.
Si la grille d’admission d’air est blo-
quée, l’appareil s’arrête automati-
quement. Mettez ensuite l’interrup-
teur en position 0 et laissez l’appa-
reil refroidir pendant 10 minutes env.
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FONCTIONNEMENT______________________________

Utilisation

Vérifiez que la tension secteur loca-
le correspond bien à la tension indi-
quée sur la plaque signalétique de
l’appareil. L’appareil n’est coupé du
courant que lorsque le câble secteur
est retiré de la prise secteur. 

Séchez vos cheveux mouillés dans
une serviette. Mettez vos bigoudis
comme à l’habitude.

1 Sortez la sangle et mettez-la
autour de votre cou.

2 Mettez le casque de séchage .

3 Branchez la fiche du câble sec-
teur dans la prise de courant.

4 Pour mettre en marche
l’appareil, mettez l’interrupteur

en position 1 ou 2.
– Réglages : niveau de tempéra-

ture 1, niveau de tempéra-
ture 2, froid C, arrêt 0.

5 Réglez la sangle de façon à
ce que le casque tienne au-des-
sus des cheveux et qu’il ne
s’abaisse pas sous le poids de la
soufflante.
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6 Après le séchage, mettez l’inter-
rupteur sur la position C.
– Le niveau de séchage froid

permet de fixer les boucles une
fois séchées.

7 Mettez le commutateur en posi-
tion pour arrêter l’appareil.

8 Débranchez la fiche du câble
secteur de la prise de
courant.

9 Retirez le casque de séchage et
la sangle.

Attention 
7 Le câble d’alimentation ne doit

jamais être enroulé autour de
l’appareil car ceci peut l’endom-
mager.
Vérifiez régulièrement si le câble
d’alimentation et l’appareil ne
présentent pas de dommages
visibles.

A

D

D



FRANÇAIS 7

FONCTIONNEMENT______________________________

Rangement

Si vous ne souhaitez pas utiliser
l’appareil pendant une période pro-
longée, rangez-le soigneusement.

1 Débranchez toujours la fiche
secteur après avoir utilisé
l’appareil.

2 Laissez complètement refroidir
l’appareil.

3 Conservez l’appareil à un
endroit sûr.

Nettoyage et entretien

Veillez à toujours débrancher l’ap-
pareil avant de le nettoyer.

Ne plongez jamais l’appareil dans
de l’eau.

Utilisez un chiffon doux et sec pour
le nettoyage de l’appareil.
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INFORMATIONS __________________________________

Remarque relative à 
l’environnement
Ce produit a été fabriqué à partir
de matériaux et pièces de grande
qualité qui peuvent être recyclés.

Ce produit n’est donc pas destiné
aux ordures ménagères. Il doit être
déposé dans un centre de collecte
destiné au recyclage d’appareils
électriques et électroniques.

Cela est indiqué par le symbole ci-
dessous figurant sur le produit, dans
la notice ou sur l’emballage. 

Veuillez vous adresser à votre muni-
cipalité pour connaître les centres
de collecte situés près de chez vous.

Le recyclage des appareils usagés
est une contribution importante à la
protection de l’environnement.

Caractéristiques techniques
Ce produit est
conforme aux direc-
tives européennes
2004/108/CEE,

2006/95/CEE et 2009/125/CEE.

Alimentation électrique
220-240 V~, 50/60 Hz

Puissance
600 W

Sous réserve de modifications tech-
niques et esthétiques !


